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GB | Voltage Tester

Voltage tester VT-320 is designed for two-pole measurement of DC and AC voltage
between 12 and 690V with a frequency of 0-60 Hz, for identifying the phase conductor,
the phase sequence in a three-phase system with a neutral conductor, to determine the
polarity of DC voltage and test continuity.

The tester meets the requirements of standard EN 61243-3:2015.

The tester can be used for making measurements in electrical wiring and devices falling
within overvoltage category CAT IIl 690 V.

Category CAT lll is designed for measuring circuits powered by a fixed output power
supply, such as relays, sockets, switchboards, power supplies, short branching circuits
and lighting systems in large buildings.

Do not use for higher CAT categories.

International Electrical Symbols

alternating current (AC)

direct current (DC)

alternating or direct current

earthing

double insulation

warning, risk of danger. Read the manual in all cases where this symbol is used!
risk of injury by electric current

C € declaration of conformity (CE)

Specifications

Pollution degree: 2

Category and measurement range: CAT Il 12-690 V AC/DC
Operating temperature: -10 °C to 55 °C

Storage temperature: -20 °C to 55 °C

Power supply: 1x 9V battery, type 6F22

Enclosure: IP54

Dimensions 27 x 50 x 200 mm

Weight: 157 g (battery included)

Description of Tester

I

=[]

(seefig. 1)
1 - Mobile measuring tip 5 - L2 measuring tip
2 - Mobile measuring tip barrier 6-L3LEDZ
3 -Slider 7 — Measuring tip barrier
4 - LED:s of voltage volume and +/- 8-RLED
polarity 9 - R button













































Auf der LED-Skala wird der Spannungswert angezeigt.

Der Summer ertont (tiber 50 V) und die LED-Lampe leuchtet.

Befindet sich der positive Pol an der L2-Spitze, leuchtet die ,+"-LED.
Befindet sich der negative Pol an der L2-Spitze, leuchtet die,,-“-LED.
Anmerkung: Ohne eingelegte Batterien ist der Summer nicht funktionsféhig.

Bestimmung des Phasenleiters

Halten Sie die bewegliche Messspitze oder L2 an den Phasenleiter.

Legen Sie den Finger auf den Metallvorsprung, welcher sich auf der Riickseite des
Spannungsprifers befindet.

Bei einer Phasenspannung tiber 50 V ertént der Summer und die L3-LED leuchtet.
Anmerkung:

Ohne eingelegte Batterien funktioniert die Phasenanzeige nicht.

Nehmen Sie vor der Messung den Test an einem anderen (iberpriiften Phasenleiter vor.
Testen Sie den Stromkreis nach der Messung mit beiden Spitzen erneut.

Durch den elektrostatischen Pol, den Isolierungsgrad, etc. kann das Messergebnis negativ
beeinflusst werden.

Ermittlung der Phasenreihenfolge

Legen Sie den Finger auf den Metallvorsprung, welcher sich auf der Riickseite des
Spannungspriifers befindet.

Halten Sie den nicht beweglichen Messstift L2 an die Mittelklemme des Dreiphasen-
systems.

Halten Sie den beweglichen Messstift an die Klemme links.

Ist die Reihenfolge dieser zwei Phasen korrekt, leuchten die Dioden 12 bis 230 V und
die L3-Diode erlischt.

Ist die Reihenfolge dieser zwei Phasen nicht korrekt, leuchtet weiterhin die L3-Diode.
Anmerkung:

Die Funktion zur Ermittlung der Phasenreihenfolge ist bei einer Spannung tiber 110 V AC
funktionsféhig.

Nehmen Sie vor der Messung einen Test an einer anderen (iberpriiften Dreiphasenquelle vor.
Achten Sie beim Messen darauf, dass sich die Spitzen immer Kontakt zur Messquelle haben.

Kontinuitatsmessung des Stromkreises

Halten Sie beide Messstifte an das zu messende Objekt.

Betdtigen Sie die R-Taste.

Ist der Widerstand des gemessenen Stromkreises <400 kQ), wertet dies der Spannungs-
prifer als Kontinuitat, der Summer ertént und die R-LED-Diode leuchtet.

Ist der Widerstand des gemessenen Stromkreises >400 kQ), aber kleiner als 1 MQ, leuchtet
die R-LED-Diode auf, aber der Summer ertént nicht.

Bei einem Widerstand zwischen >1 MQ bis 10 MQ leuchtet die R-LED-Diode schwach,
der Summer ertént nicht.

Bei einem Widerstand >10 MQ schaltet sich der Spannungspriifer Gberhaupt nicht ein!

Batteriewechsel

Wenn kein Summer ertont oder die LED nicht leuchtet bzw. wenn Sie beide Stifte mitei-
nander kurzschlieBen, wechseln Sie die Batterie im Spannungsprifer.

Trennen Sie den Spannungspriifer von der Spannungsquelle.

Entfernen Sie mit einem Schraubendreher die Schraube vom Batteriefach und nehmen
Sie die Abdeckung ab.

Nehmen Sie die leere Batterie heraus.

Legen Sie eine neue alkalische 9-V-Batterie vom Typ 6F22 ein und achten Sie auf die
richtige Polaritat der Kontakte; verwenden Sie keine wiederaufladbaren Akkus.

Die Abdeckung wieder aufsetzen und anschrauben.

WARNUNG

Verwenden Sie kein Gerat mit beschadigtem Kabel oder Abdeckung.

Dieses Gerat darf nur von der verantwortlichen sowie entsprechend geschulten
Person bedient werden.

Ermitteln Sie mit dem Priifgerat keine Spannung per Kontakt, sofern Sie nicht die
genaue SpannungsgroBe kennen!

ACHTUNG! Die Messdauer darf nicht mehr als 10 Sekunden betragen - vor allem
bei héherer Spannung.

Die maximale Messzeit darf jedoch 30 Sekunden nicht Ubersteigen, andernfalls
wird das Gerat beschadigt.

Auf jede Messung muss eine Pause von 240 Sekunden folgen.

Beim Messen missen Sie die Sonde so halten, dass sie sich hinter der Sperre auf
dem Gehéuse des Priifgerats befindet. Auf diese Weise verhindern Sie eine zuféllige
Beriihrung des Metallteils der Sonde, welches beim Messen zu einem elektrischen
Stromunfall fiihren kann.

Bei der auf dem Priifgerat angegebenen Spannung handelt es sich um die Nomi-
nalspannung. Der Spannungspriifer darf nur in Installationen mit der genannten
Nominalspannung verwendet werden.

Mit dem Spannungspriifer wird nur die Kleinspannung (Extra low voltage) - ELV
gemessen.

Der Spannungspriifer ist vor und nach der Priifung zu Gberpriifen. Bei Versagen der
Anzeige darf er nicht verwendet werden.

Bei Verwendung fiir eine hohere als vorgeschriebene Spannung kann der Span-
nungsprifer beschadigt werden.

Reparieren Sie weder die Messspitzen noch andere Teile des Spannungsprifers
und geben Sie diesen bei einem Fehler oder einer anderen Beschadigung an den
Fachservice zur Reparatur.

Verwenden Sie keinen Spannungspriifer, wenn dessen Teile feucht sind.
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Wartung
Der Spannungspriifer wurde in der Form konzipiert, dass er Uber keine Serviceteile
verfiigt und wartungsfrei ist.

Reinigung
« Den Spannungsprifer kontinuierlich mit einem weichen, feuchten Lappen und
einem Wischtuch reinigen. Keine aggressiven Losungsmittel verwenden.
« Verhindern Sie, dass Wasser in die Gerateteile gelangt, dadurch vermeiden Sie
Kurzschlisse und weitere Schaden.
Dieses Gerat ist nicht zur Verwendung durch Personen vorgesehen (Kinder eingeschlos-
sen), die UGber verminderte kdrperliche, sensorielle oder geistige Fahigkeiten haben oder
nicht iber ausreichende Erfahrungen und Kenntnisse verfiigen, auBer sie haben von
einer Person, die fiir ihre Sicherheit verantwortlich ist, Anweisungen fiir den Gebrauch
des Gerats erhalten oder werden von dieser beaufsichtigt. Kinder miissen beaufsichtigt
werden, um sicher zu gehen, dass sie nicht mit dem Gerat spielen.

Fiir dieses Produkt wurde eine Konformitatserklarung ausgestellt.

E Die Elektroverbraucher nicht als unsortierter Kommunalabfall entsorgen, Sam-
melstellen flr sortierten Abfall bzw. Mull benutzen. Setzen Sie sich wegen aktu-

mmm ellen Informationen Gber die jeweiligen Sammelstellen mit 6rtlichen Behrden

in Verbindung. Wenn Elektroverbraucher auf tiblichen Milldeponien gelagert werden,

konnen Gefahrstoffe ins Grundwasser einsickern und in den Lebensmittelumlauf gelan-

gen, lhre Gesundheit beschadigen und lhre Gemiitlichkeit verderben.

A | Tectep Hanpyru

Tectep VT-320 npusHayeHnin Ana BOMOMIOCHOIO BUMIPIOBAHHA Hanpyru NOCTIHOTO i
3MiHHOTO CTPyMy BiA 12 B 40 690 B 3 yacToToto 0-60 1, ANA BU3HaUeHHA $pa3oBoro npo-
BiAHMKa, NOCNIA0BHOCTI $pa3 TpUpasHoOi cUCTeMM 3 HYNIbOBVM MPOBIAHUKOM, BU3HAUEHHS
NoNAPHOCTI MOCTINHOT Hanpyru, BUNpobyBaHHsA Ge3nepepBHOCTI

Tectep Bianosigae ctaHpaptam EN 61243-3:2015.

3a [JONOMOroI0 LibOro TecTepa Bi MOXKETe BUKOHYBAaTW BUMIPIOBAHHA B €NEKTPUUHIX
yCTaHOBKax Ta 06nafiHaHHsX, Lo BiAnosiaaioTb Kateropii nepenanpyru CAT I 690 B.
Kateropis CAT Ill npr3HauyeHa Ans BUMiptoBaHHA NIAHLIOTIB 3 06/1aiHaHHSA LLO KNUBUTbCA
$iKCOBaHOI0 YCTaHOBKOIO; TaKi, AK pesie, PO3eTKU, PO3MNOAINbHI NaHeni, KUBUNbHUKN Ta
KOPOTKi po3ray»eHi NaHLIorM Ta CUCTEMU OCBITNIEHHA Y BENUKIX GyAiBNAX.

He BnkopucTtosyitTe ana Buiux kateropin CAT.

MixkHapoaHi eneKTpuyHi cumBonn
3MiHHKI cTpym (AC)
nocTiitHui ctpym (DC)
3MiHHMI 260 NOCTIAHWIA CTPYM
3a3emneHHA
nopgiiHa i3onauis
nonepeaxeHHs, pusnk Hebesneku. Byab nacka, npounTaiiTe L0 IHCTPYKLito KOpUCc-
TyBaua y BCix BUNajiKax, e BUKOPUCTOBYETLCA Lieid 3Hak!
/\ hebesnexa ypaKeHHsA eneKTPUYHIM CTPYMOM
Aeknapauisa signosigHocTi (CE)

TexHiuHi napameTpn

CTyniHb 3a6pyAHeHHs: 2

Karteropis Ta flianazoH sumiptosaHHa: CAT Ill 12-690 B AC/DC
Po6oua Temnepartypa: Big -10 °C go 55 °C

Temnepatypa 36epiranHs: Big -20 °C go 55 °C

MoTyxHicTb: 1x 9B 6atapeiika, Tun 6F22

CryniHb 3axucty: P54

Po3mipu 27 x 50 x 200 mm

Bara: 157 r (nocTavaetbcs i 6atapeiika)

I

B0

Onuc Tectepa
(Que man. 1)
1 - Pyxnusuit BUMipioBanbHWin 6 - Csitnopiop 7 L3
HaKOHEYHUK 7 - OxopoHa BUMipioBasibHOro
2 — OXopOHa pyXoMoro BUMipioBasb- HaKOHEeYHMKa
HOro HaKOHEeYHMKa 8 - Csitnogiog R
3 - ToB3yHOK 9 - Knonka R
4 - CsiTnogioan Hanpyru Ta nonap- 10 - MeTaneBui BucTyn
HOCTi +/-+/- 11 - batapeiiHuii Biacik
5 — BumiptoBanbHUI HAKOHEYHNK 12 - KpinneHHa Tectepa
Tectepa L2

Y BUNaAKy PyxoMOro BUMiploBasbHOrO HAKOHEUYHUKA 3aBXAN HEOOXIAHO HATUCKaTU
Ha MOB3YHOK y HampaBneHHi BHU3, WOo6 BUCYHYTU MeTanesi KiHLiBKM HaKOHEYHWKaA,
[VB. ManoHOK 2.

MepeBipka ¢pyHKLioHanbHOCTI TecTepa
Mepep BUKOPVCTaHHAM NepesipTe GyHKLio TecTepa.
o6 nepeBiputh Npaue3aaTHiCTb, BUKOPUCTOBYINTE NPUCTPOI, NapameTpu AKUX Ana
Bac gobpe Bigomi.
« CKopOTiTb BUMiPIOBaNbHi HAKOHEUHMKI | HATUCHITb KHOMKY R, Npo3BY4nTb 3ByKOBUIA
curHan i 3acBitnTbea ceitnogiop R.



« BctaBTe HakoHeuHUK L2 B po3eTky 230 B AC Ta JOTOPKHITbCA MeTanesoro Bu-
CTYNNeHHA Ha 3afiHiil CTOPOHI TecTepa. PO3CBITUTbCA YepBOHWI cBiTnogioa L3 Ta
NpO3BYYNTb CUTHAN.

- TMpueaHaiiTe Tectep Ao 060x oTBOPIN po3eTkn (230 B AC), 3acBitTutbea +/-, RTa L3
LED, konoHka cBitnogion ax fo 230 B Ta nponyHae curHan.

Inaukauia BennunHmn Hanpyru AC

Mpuknagite 06maBa BUMIpoBanbHi HAKOHEUHVIKA JO BUMIPIOBabHOTO 06'€KTY (naHuyor).
3HaueHHA Hanpyry BijobpaxaeTbca Ha WKani ceitnoAioais, i 6yae csitnTnch +/-, R Ta
L3 cBitnogiog.

Mpo3ByunTb 3ByKOBUI curHan (noHaa 50 B) i byae cBiTMTUCH CBITIOAIOA.

Mpumimka: fikwo 6amapelika He ecmasieHa, 38yKosuli CU2HAIT He npayreamume.

Ingukauia senuunHmn DC Hanpyrn

Mpuknagite 06maBa BUMipoBanbHi HAKOHEYHVKA A0 BUMIPIOBAHOTO 06'€KTY (naHLor).
3HaueHHA Hanpyru BiO6Pa3nNTbCA Ha CBITNIORIOAHIN WKai.

3a3ByunTb 3ByKOBWUI curHan (moHag 50 B) i ceitnoaion 6yae caitvTUCh.

AKLLO Ha HAKOHEYHUKY L2 byfie KOHTaKT NO3UTUBHUI, Byfe CBITUTUCA + CBITNOAIOA .
AKLLO Ha HaKOHEYHUKY L2 € HeraTuBHWIA nosnioc, 6yae CBITUTUCA - CBITNOAIOA.
Mpumimka: Aikwo 6amapelika He ecmasieHa, 38yKosuli CU2HAIT He npayreamume.

BusHauyeHHA ¢pasoBoro nposigHMKa

MNPUKNaaiTe pyxomMuii BUMIPIOBanbHUN HaKOHEYHUK abo HakoHeuHuK L2 Ha dasHui
NPOBIAHUK.

MoknapiTb Nnaneub Ha MeTaneBuMi BUCTYN Ha 3afHilt naHeni Tectepa.

Mpu ¢pazosiit Hanpysi noHaa 50 B, Npo3ByUNTb 3BYKOBWI CUTHAM | 3aropuTbCA CBITNO-
niog L3.

Mpumimka:

AKkwo 6amapetika He 8cmassieHa, 0emekuyis hasu He npayroeamume.

Meped s8umiptosaHHAM 3pobime mecm Ha iHWOMY nepesipeHoMy hazo8oMy NpOBIOHUKY.
icna sumiptosaxHsA 3HOBY nepesipme 1aHY02 3a 00NOMO20t0 060X HAKOHEYHUKIB.

Ha pesynbmam 8umipio8aHHA MOXe HeaamueHo 8NJIUHYMU eleKmpoCmamuyHe noste,
piseHb i301ayii moujo.

BusHaueHHA nopapgKy das

MoknapiTb Nnaneub Ha MeTaneBumit BUCTYN Ha 3afHili naHeni Tectepa.

MoMicTiTb pikCcoBaHMi BUMiIpIOBanbHUI HAKOHEUHWK L2 Ha cepefHio Knemy TpudasHoi
cancTemun.

MoMmicTiTb pyxoMuit BUMipIOBaNbHUI HAKOHEUHUK Ha Knemy 3nisa.

AKLWoO Ui ABi ha3n 3HaXOAATLCA Y NPaBUIBHOMY NOPAAKY, OyAyTb CBITUTUCA Aioan BiA 12
no 230 B, Ta ceitnopiop L3 3racHe.

AKWo ui ABi Ga3mn He 3HAXO[ATLCA B NpaBuUIbHOMY NOpAAKyY, Aioa L3 3anuwaerbea
cBiTUTUCA.

Mpumimka:

DyHKYis 8UABEHHA NOCIO08HOCMI (ha3 npaytoe npu Hanpysi suwe 110 BAC.

[eped 8UMipto8aHHAM 3p06iMb Mecm Ha iHWOMy NepesipeHoMy mpughazo8omy NPOBIOHUKY.
11i0 yac sumiptosarHs 0b6atime Ha me, Wo6 KiHUIBKU 3a8X0U Manu Xopowuti KOHMAaxkm 3
8UMIpIOBAHUM OXepesiom.

BumiploBaHHs 6e3nepepBHOCTI NaHLora

Moknaaite 06MABI KiHLiBKY TecTepa Ha 06'eKT, O NiANArae BUMIpIOBaHHIO.

HatuncHitb KHonKy R.

AKwWo onip BUMiptoBaHOro naHutora <400 MQ, TecTep Le oLiHIOE AK 6e3nepepBHiCTb,
NpOo3BYYNTb 3BYKOBWI CUrHan i 3aropaeTbea ceitnogioa R.

AKLLo onip BUMipioBaHOro naHLtora > 400 kOm, ane meHLwe 1 MQ), po3cBiTUTbCA CBiTROAIO,
R, ane 3ByKOBWI1 CUTHan He NPO3BYUUTD.

Mpwu onopi mix> 1 MQ i 10 MQ, 3nerka cBiTUTbCA, 3BYKOBUI CUrHan caitnogiod R, curHan
He NPOo3BYYNTb.

Mpwu onopi> 10 MQ Tectep B3arani He BBIMKHETbCA!

3amiHa 6aTapei
3amiHiTb 6aTapeiiky B TeCTepi, NOKW He NPoJyHa€e 3BYKOBWI curHan abo ceitnoaion He
PO3CBITUTBCA, KONM 06MABI KiHLiBKM POBNATE KOPOTKE 3aMMUKaHHA.

Bin'enHaiiTe TecTep Bif AXKepena )KUBNEHHA.

BvKpyTiTb rBUHTW 3 6aTapenHOro BifCiky 3a AONOMOroio BiANOBIAHOI BUKPYTKM Ta
3HIMITb KPULLIKY.

Buiimitb po3pagseHy 6atapeiky.

BcTaBTe HoBY nyxHy 6aTapeiiky 9 B Tun 6F22, abaiite Ha npaBuibHY NONAPHICTb KOHTaKTIB;
He BUKOPUCTOBYITE 3apAaHi 6aTapeiiku.

3HoBY HacafiTb KpULKY 6aTapeitHoro BifCiKy Ta ii 3arBUHTITb.

MONEPEAMEHHA

He BMKOpUCTOBYITE NPUCTPIi 3 NOLWIKOAKEHM Kabenem abo KpULLKOIO.

Llei npucTpin moxe obcnyroByBaTh TinbKy BinoBiaanbHa Ta NPOMILOBLLA iH-
CTpyKTax ocoba.

He nepesipaiiTe Hanpyry TeCTepoM Hanpyru, JOKI He 3HAETe NOro TOUHY BENINUMHY!
OBEPEXHO! Yac BumipioBaHHA He Moxe ByTv [OBLINIA HiX 10 CeKyHA 30Kpema y
BWCOKOI Hanpyru.

ToMmy MaKCMManbHWIA Yac BUMIpIOBaHHA He MOXKe nepesuLLyBaTy 30 cekyHA, iHaKLe
NpUCTPIli Byae NOWKOLKEHNIA.

MicnA KoXHOTro BUMIpIoBaHHA NOBUHHa by Ty nay3a 240 ceKyHA,.

[Mpu BUMIpIOBaHHI, 30H/ MOBMHEH TPUMATICA 3a NEPELIKOAOI0 Ha KopMyci TecTepa.
Lle 3ano6irae BrNafKOBOMY KOHTaKTy 3 MeTaneBOI0 YaCTUHOIO 30HAa, TaK AK Npun
BVMIPIOBaHHI Lie MOXe MPU3BECTU [10 ypaXKeHHA eNeKTPUUHUM CTPYMOM .
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Hanpyra, Bka3aHa Ha TecTepi, € HOMIHaNIbHOIO Hanpyroto. TecTep MoXe BUKOPUCTO-
BYBATUCA TiNbKM B YCTAHOBKAX 3 33/JaHO0 HOMIHANbHOIO HaMpyro.

TecTep BM3HaYaE Tinbkn Hanpyry Bule mexi ELV (Extra low voltage).

TecTep Heob6XifHO NepeBipUTY [0 i NICAA BUKOPUCTaHHA. KLLO iHAMKATOP He NpaLjioe
HUM KOPVCTYBaTNCb 3a60POHAETLCA.

Mpw KopucTaHHi TecTepa 3 GinbLL BUCOKOK HaMPyrolo, HixXk BKazaHo, TecTep MOXHa
MOLWKOAUTU.

BuiMiptoBanbHi HAKOHEUHUKM Y Gy Ab-AKi IHLL YaCTUHY He 3MIHIONTE, Ta NPU NofomLui
260 iHLOMY NOLIKOJKEHI 3jaiiTe B PEMOHT [10 HalbNMKYOro cepBicy.

He kopucTyiiTech TecTepom, AKLLO MOro YaCTUHK BOMOTI.

O6cTyroByBaHHsA
Tectep CKOHCTPYMNOBaHUI Tak, WO He NoTpebye CepBiCHUX YacTUH i He NoTpebye Tex-
HIYHOrO 06CNYroByBaHHA.

YnweHHsa
« TMpoTuparite TecTep NOCTINHO M'AKOIO, BOJIOTOIO FaHYiPKOIO Ta 3BUYAHIM 3aC060M
[NA YALLEHHA.
« He BrKopucToByiiTe arpecrBHi PO3UNHHUKI
« He ponyckaiiTe NOTpannsHHa BOAV A0 BHYTPILLHIX YaCTVH, W06 YHUKHY T KOPOTKOTO
3aMUKaHHA Ta [HLWINX NOLWKOMKEHb.
Llei npucTpiit He NpU3HaYeHnin ANA KOPUCTYBaHHA ocobam (BKMIOYHO AiTen), AN Ko-
Tpyx Gi3nUHa, NOYYTTEBA YN PO3YMOBA HE3MIOHICTb, YN HE AOCTATOK [JOCBIfY Ta 3HaHb
3a60pOHAE HUM 6e3NeyHO KOPUCTYBATICA, AKLO Taka ocoba He Gyae Mif AOrNAAOM, Yu
AKWO He byna npoBeaeHa ANA Hel IHCTPYKTaX BIJHOCHO KOPWCTYBaHHA CNOXMBayem
BiANOBiAHOI0 0CO6010, KOTPa BiANOBIAAE 3a ii 6e3neyHiCTb. HeobXifgHO ANBUTUCA 3a fiTbMI
Ta 3a6e3neunTy, Wob 3 NPUCTPOEM He rpanuca.

[inAa npoayKTy BUAAHO Aeknapauiio Npo BiAnoBigHICTb.

E He BrKupgyiite enekTpuyHi NpUCTPOi AK HECOPTOBaHi KOMyHasbHi BiAXOAW, Kopu-
CTyiTeCh MiCLAMU 360pYy KOMYHaNbHUX BiAXOAiB. 3a akTyanbHO iHGopmaLjielo

= PO MiCUA 360py 3BepTanTeCh [J0 YCTaHOB 3a MiCLIeM NPOXKMBaHHA. AKLLO enek-

TPUYHI NTPUCTOPOT PO3MILLEH] Ha MiCLAX 3 BiAXOAAMY, TO HeBE3NeYHi PeUOBUHY MOXYTb

NPOHMKATV O NiA3EMHYX BOJ, | AiCTaTUCh O Xap4OBOro obiry Ta MOLKOAXYBaTH BaLue

300pOB'A.

O | Tester de tensiune

Testerul VT-320 este destinat pentru masurarea bipolara a tensiunii continue si alternative
dela12Vla 690V cu frecventa de 0 - 60 Hz, pentru stabilirea conductorului de fazd, a
secventei de faza in sistemul trifazat cu conductor neutru, stabilirea polaritatii tensiunii
continue, testarea continuitatii.

Testerul este in conformitate cu norma EN 61243-3:2015.

Cu acest tester puteti efectua masurarea in instalatii si echipamente electrice corespun-
zatoare categoriei de supratensiune CAT Il1 690 V.

Categoria CAT Ill este destinatd pentru masurarea circuitelor din dotarile alimentate de
la instalatie fixa, cum sunt releuri, prize, panouri de distributie, alimentatoare si circuite
de ramificare scurte si sisteme de iluminare in cladiri mari.

Nu utilizati pentru categoria CAT mai mare.

Simboluri electrice internationale

curent alternativ (AC)

curent continuu (DC)

curent alternativ sau continuu (AC/DC)

impamantare

izolatie dubla

avertizare, pericol de risc. Acordati atentie sporita pasajelor din manual, care sunt
marcate cu acest simbol!

/A Pericol de electrocutare

C € declaratie de conformitate (CE)

Parametrii tehnici

Grad de poluare: 2

Categoria si gama de masurare: CAT IIl 12-690 V AC/DC
Temperatura de functionare:-10 °C la 55 °C
Temperatura de depozitare: -20 °C la 55 °C

Alimentare: baterie 1x 9V, tip 6F22

Grad de protectie: IP54

Dimensiuni 27 x 50 x 200 mm

Greutate: 157 g (baterie inclusa)

Descrierea testerului
(veziilustr. 1)

I

B>

1 - Sondéa mobild de masurare 7 - Bariera sondei de mésurare

2 - Bariera sondei de masurare mobile 8 -Dioda LEDR

3 - Cursor 9 - Butonul R

4 - Diode LED ale marimii tensiunii si 10 - Proeminenta metalicd a testerului
polaritatii +/- 11 - Locasul bateriilor

5-Sonda de masurare a testerului L2 12 - Clema testerului

6-Dioda LED # L3

La sonda mobild de masurare este necesard intotdeauna apdsarea cursoruluiin jos, pentru
a realiza glisarea varfului metalic al sondei, vezi ilustratia B.
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Verificarea functionalitatii testerului

Tnainte de utilizare verificati functionalitatea testerului.

Pentru verificarea functionalitatii folositi surse ale caror parametrii va sunt bine cunoscuti.
Scurtcircuitati sondele de masurare si apdsati butonul R, va suna buzerul si se
aprinde LED-ul R.

Introduceti sonda L2 in mufa prizei de 230V AC si atingeti proeminenta metalica pe
partea din spate a testerului. Se aprinde dioda LED rosie si va suna buzerul.
Conectati testerul la ambele mufe ale prizei (230 V AC), se aprinde +/-, R si L3 LED,
scara diodelor LED pana la 230V si va suna buzerul.

Indicarea marimii tensiunii AC

Atasati ambele sonde de masurare la obiectul masurat (circuit).

Valoarea tensiunii va fi indicata pe scara LED si va lumina +/-, R si L3 LED.
Va suna buzerul (peste 50 V) si LED-ul va lumina.

Mentiune: Dacd nu este introdusd bateria, buzerul nu va functiona.

Indicarea marimii tensiunii DC

Atasati ambele sonde de masurare la obiectul masurat (circuit).
Valoarea tensiunii va fi indicata pe scara LED.

Va suna buzerul (peste 50 V) si LED-ul va lumina.

Dacad pe sonda L2 va fi polul pozitiv, va lumina + LED.

Dacad pe sonda L2 va fi polul pozitiv, va lumina - LED.

Mentiune: Dacd nu este introdusd bateria, buzerul nu va functiona.

Stabilirea conductorului de faza

Atasati sonda de masurare mobila ori sonda L2 pe conductorul de faza.

Puneti degetul pe proeminenta metalica pe partea din spate a testerului.

La aparitia tensiunii de faza mai mari de 50 V va suna buzerul si L3 LED va lumina.
Mentiune:

Dacd nu este introdusd bateria, detectia fazei nu va functiona.

Inaintea mdsurdrii efectuati testul pe un conductor de fazd verificat.

Dupd mdsurare testati din nou circuitul cu ajutorul ambelor sonde.

Rezultatul masurdrii poate fiinfluentat negativ de campul electrostatic, gradul de protectie etc.

Stabilirea secventei de faza

Puneti degetul pe proeminenta metalica pe partea din spate a testerului.

Sonda de masurare fixa L2 o atasati pe borna mijlocie a sistemului trifazat.

Sonda de masurare o atasati pe borna din stanga.

Dacé aceste doua faze sunt in ordine corecta, vor lumina diodele 12 la 230 V si dioda
L3 se va stinge.

Daca aceste doua faze nu sunt in ordine corecta, dioda L3 raméane sa lumineze.
Mentiune:

Functia stabilirii succesiunii fazelor este functionald la tensiunea mai mare de 110 V AC.
Inaintea mdsurdrii verificati pe o sursd trifazatd verificatd.

La mdsurare urmdriti ca sondele sd aibd intotdeauna contact bun cu sursa mdsurata.

Masurarea continuitatii circuitului

Atasati ambele sonde de masurare la obiectul masurat.

Apasati butonul R.

Daca rezistenta circuitului masurat este <400 kQ, testerul va evalua circuitul ca fiind
continuu, va suna buzerul si se aprinde dioda LED R.

Daca rezistenta circuitului masurat este >400 kQ, dar mai mica de 1 MQ, se va aprinde
dioda LED R, dar buzerul nu va suna.

n cazul rezistenteiintre >1 MQ la 10 MQ se aprinde slab dioda LED R, buzerul nu va suna.
in cazul rezistentei >10 MQ testerul nu porneste!

Inlocuirea bateriei

Tnlocuiti bateria in tester, daci buzerul nu sund sau se nu aprinde dioda LED cand scurt-
circuitati reciproc ambele sonde.

Deconectati testerul de la sursa de tensiune.

Desurubati suruburile capacului bateriilor cu o surubelnité potrivita siindepartati capacul.
Scoateti bateria descarcata.

Introduceti bateria alcalind noua de 9V tip 6F22, respectati polaritatea corecta a contac-
telor, nu folositi baterii reincarcabile.

Asamblati si insurubati capacul bateriilor.

AVERTIZARE

Nu folositi aparatul cu cablul sau cu carcasa deteriorata.

Acest aparat poate fi folosit numai de persoana responsabila si instruita.

Cu tester nu detectati tensiunea prin contact, daca nu cunoasteti valoarea exacta
a acesteia!

ATENTIE! Durata masurarii nu poate sé depaseasca 10 secunde, mai ales la tensiune
mai inalta.

Durata maxima a masurarii sa nu depaseasca 30 secunde, altfel se ajunge la dete-
riorarea aparatului.

Dupi fiecare masurare trebuie sa urmeze o pauza de 240 secunde.

La masurare trebuie sa tineti sonda in spatele barierei de pe corpul testerului. Evitati
astfel atingerea accidentala a partii metalice a sondei, care poate cauza electrocutarea
in timpul masurarii.

Tensiunea indicata pe tester este tensiune nominald. Testerul se poate folosi numai
la instalatii cu tensiune nominala specificata.

Cu acest tester se detecteaza doar tensiunea peste limita ELV (Extra low voltage).
Testerul trebuie verificat inainte si dupa masurare. Nu utilizati testerul, daca indi-
catia esueaza.
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in cazul folosirii pentru tensiune mai inaltd decét cea stabilita, poate sé se ajunga
la deteriorarea testerului.

Nu modificati sondele de masurare nici alte elemente ale testerului, iar la defectare
sau deteriorare predati-l pentru reparatie la atelierul de specialitate.

Nu folositi testerul daca sunt umede componentele acestuia.

Intretinerea
Acest tester este proiectat astfel, cd nu contine piese de mentenanta si este fara intretinere.

Curatarea
« Stergeti periodic testerul cu o carpa umeda si detergent casnic obisnuit. Nu folositi
solventi agresivi.
- Impiedicati patrunderea apei in spatiile interioare ale aparatului, preveniti astfel
scurtcircuite si alte defectiuni.
Acest aparat nu este destinat utilizarii de catre persoane (inclusiv copii) a caror capacitate
fizicd, senzoriala sau mentald, ori experienta si cunostintele insuficiente impiedica utili-
zarea aparatului in sigurantd, daca nu vor fi supravegheate sau daca nu au fost instruite
privind utilizarea aparatului de catre persoana responsabild de securitatea acestora.
Trebuie asigurata supravegherea copiilor,
pentru a se impiedica joaca lor cu acest aparat.

Pentru produs a fost eliberatd declaratie de conformitate.

E Nu aruncati consumatorii electrici la deseuri comunale nesortate, folositi bazele
de receptie a deseurilor sortate. Pentru informatii actuale privind bazele de recep-

mmm tie contactati organele locale. Daca consumatorii electrici sunt depozitati la stocuri

de deseuri comunale, substantele periculoase se pot infi Itra in apele subterane si pot sa

ajunga in lantul alimentar, periclitand sanatatea si confortul dumneavoastra.

LT | tampos testeris

Testeris VT-320 skirtas dviejy poliy jtampai matuoti 12-690 V nuolatinés ir kintamosios
srovés grandinése, esant 0-60 Hz dazniui, siekiant identifikuoti fazinj laidininka, faziy
seka trijy faziy sistemoje su neutraliuoju laidininku ir nustatyti nuolatinés srovés jtampos
poliskuma ir grandinés vientisuma.

Testeris atitinka standarto EN 61243-3:2015 reikalavimus.

Testeriu gali bati matuojama elektros instaliacija ir jrenginiai, kuriy virsjtampio kategorija
yra ne didesné nei CAT I11690 V.

CAT Ill kategorijos prietaisai skirti stacionariy maitinimo Saltiniy maitinamoms grandi-
néms, pavyzdziui, reléms ar kistukiniams lizdams, skirstomiesiems skydams, maitinimo
saltiniams, trumpoms atsisakojanc¢ioms grandinéms ir apsvietimo sistemoms dideliuose
pastatuose, matuoti.

Nenaudokite aukstesnei CAT kategorijai.

Tarptautiniai elektros simboliai

m~~ kintamoji sroveé (KS)

=== nuolatiné srové (NS)

~ kintamoji arba nuolatiné srové

= jzeminimas

@ dviguba izoliacija
ispéjimas apie pavojy. Visada, kai aptinkamas 3is simbolis, zr. vadova!
elektros srovés sukeliamy suzalojimy pavojus

C € atitikties deklaracija (CE)

Specifikacijos

Tarsos laipsnis: 2

Matavimo intervalas ir kategorija: CAT Ill 12-690 V KS/NS
Darbiné temperatara: nuo -10 °C iki +55 °C

Laikymo temperatara: nuo -20 °C iki 55 °C

Maitinimo 3altinis: 1x 9V baterija, tipas 6F22

Korpusas: IP54

Matmenys 27 x 50 X 200 mm

Svoris: 157 g (su baterija)

Testerio aprasas

(Zr. 1 pav.)

1 - Mobilus matavimo antgalis 6-L3LEDZ

2 - Mobilaus matavimo antgalio 7 - Matavimo antgalio uztvaras
uztvaras 8-RLED

3 - Slankiklis 9 - R mygtukas

4 - Jtampos dydzio ir +/- poliskumo 10 - Metaliné iskysa
LED 11 - Baterijy skyrelis

5 - L2 matavimo antgalis 12 - Testerio jungiklis

Matuodami su mobiliu matavimo antgaliu turite nuleisti slankiklj Zemyn, kad atidengtu-
meéte metalinj antgalj; zr. paveikslélj 2.
Testerio veikimo tikrinimas
Pries naudodami testerj patikrinkite, ar jis gerai veikia.
Patikrinkite naudodami maitinimo 3altinj, kurio parametrus zinote.
« Uztrumpinkite matavimo antgalius ir paspauskite mygtuka R. Pasigirs garsinis
signalas ir jsiziebs R LED.
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|statykite L2 antgalj j 230 V KS maitinimo lizdo fazés angg ir palieskite testerio nu-
garéléje esancia metaline iskysa. |siziebs raudonas L3 LED, pasigirs garsinis signalas.
Prijunkite testerj prie abiejy lizdo angy (230V KS); +/-, jsiziebs Rir L3 LED, LED stulpelis
isiziebs iki 230V, pasigirs garsinis signalas.

KS jtampos vertés indikacija

Uzdékite abu matavimo antgalius ant matuojamo objekto (grandinés).
|tampos verté bus rodoma LED skaléje, jsiziebs +/-, Rir L3 LED.
Pasigirs garsinis signalas (virs 50 V), jsiziebs LED.

Pastaba. Nejdéjus baterijos garsinis signalas neveiks.

NS jtampos vertés indikacija

Uzdékite abu matavimo antgalius ant matuojamo objekto (grandinés).
|tampos reiksmé bus rodoma LED skaléje.

Pasigirs garsinis signalas (virs 50 V), jsiziebs LED.

Jei L2 priliestas prie teigiamo poliaus, jsiziebs + LED.

Jei L2 priliestas prie neigiamo poliaus, jsiziebs + LED.

Pastaba. Nejdéjus baterijos garsinis signalas neveiks.

Fazés laidininko atpaZinimas

Uzdékite mobilyjj matavimo antgalj arba L2 antgalj ant fazés laidininko.

Uzdékite pirsta ant metalinés iSky3os testerio nugaréléje.

Jei fazés jtampa didesné nei 50V, pasigirs garsinis signalas, uzsidegs L3 LED.
Pastaba.

Nejdéjus baterijos, fazés nustatymo funkcija neveiks.

Pries matuodami atlikite patikrinimq su kitu, Zinomos fazeés laidininku.

Pamatave dar kartq patikrinkite grandine abiem antgaliais.

Matavimo rezultatus gali neigiamai paveikti elektrostatiniai laukai, izoliacijos lygis ir t. t.

Fazés sekos nustatymas

Uzdékite pirsta ant metalinés iSkysos testerio nugaréléje.

Fiksuota matavimo antgalj L2 uzdékite ant centrinio trijy faziy sistemos gnybto.
Uzdékite mobilyjj matavimo antgalj ant kairiojo gnybto.

Jei dvi fazés sujungtos teisinga tvarka, 12-230V diodai jsiziebs, diodas L3 uzges.
Jei dvi fazés sujungtos netinkama tvarka, L3 diodas liks Sviesti.

Pastaba.

Fazés sekos nustatymo funkcija veikia, kai jtampa didesné nei 110 V KS.

Pries matuodami atlikite patikrinimq su kitu, Zinomu trijy faziy saltiniu.
Matuodami jsitikinkite, kad antgaliai gerai prijungti prie matavimo $altinio.

Grandinés vientisumo matavimas

Ant matuojamo objekto uzdékite abu testerio antgalius.

Paspauskite mygtuka R.

Jei matuojamos grandinés varza <400 kQ, testeris nuspres, kad grandiné yra uzdara,
pasigirs garsinis signalas, jsiziebs R LED.

Jei matuojamos grandinés varza >400 kQ), taciau mazesné nei 1 MQ, RLED jsiZiebs, taciau
garsinio signalo nebus.

Jeivarza yra nuo >1 MQ iki 10 MQ, R LED Siek tiek svies, garsinio signalo nebus.

Kai varza didesné nei >10 MQ, testeris iSvis nejsijungs!

Baterijy keitimas

Pakeiskite testerio baterija, jei trumpai sujungus abu antgalius neveikia garsinis signalas
ir nejsijungia LED.

Atjunkite testerj nuo visy jtampos Saltiniy.

Tinkamu atsuktuvu atsukite baterijy skyriaus gaubto varztus, nuimkite gaubta.

1Simkite iSsekusig baterija.

|statykite naujg 9V 6F22 tipo Sarmine baterijg. Stebékite gnybty poliskuma. Nenaudokite
ikraunamos baterijos.

Uzdékite ir prisukite gaubta.

PERSPEJIMAS

Nenaudokite prietaiso, jei laidai arba danga pazeista.

Prietaisu gali naudotis tik atsakingas ir ismokytas asmuo.

Netikrinkite jtampos liesdami, jeigu neZinote tikslios jtampos grandinéje!
DEMESIO! Matavimo laikas turi bati ilgesnis nei 10 sekundziy, ypa¢ tada, kai jtampa
auksta.

Maksimalus matavimo laikas negali bati ilgesnis nei 30 sekundziy, nes prietaisas
bus sugadintas.

Po kiekvieno matavimo turi bati daroma 240 sekundziy pertrauka.

Matuodami zonda laikykite uz mechaninés testerio korpuso apsaugos. Taip ap-
sisaugosite nuo netycinio saly¢io su metaline zondo dalimi, galincio suzaloti dél
matuojant tekancios elektros sroveés.

|tampa, nurodyta ant testerio, yra vardiné jtampa. Testeris gali bati naudojamas tik
jrangai su nurodytaja vardine jtampa.

Testeriu galima tikrinti tik ELV ribine verte virsijancia jtampa (itin Zema jtampa).
Testeris turi bati patikrinamas pries ir po tikrinimo. Negalima naudoti testerio, kurio
indikatoriai sugede.

Kyla grésmé pazeisti testerj, jei juo matuojama didesné, nei nurodytoji, jtampa.
Negalima keisti matavimo antgaliy ar kity testerio daliy. Jei testeris veikia netinka-
mai arba yra kitaip paZeistas, nugabenkite jj taisyti j specialias remonto dirbtuves.
Nenaudokite testerio, jeigu jo dalys yra drégnos.

Prieziara

Testeris pagamintas taip, kad nereikéty atlikti techninés komponenty priezitros.
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Valymas
- Kartais nuvalykite testerj minksta drégna $luoste ir buitiniu plovikliu. Nenaudokite
agresyviy tirpikliy.
- Saugokite, kad j prietaiso vidy nepatekty vandens, - taip apsaugosite jj nuo trumpojo
jungimo ir kitokios Zalos.
Sis prietaisas néra skirtas naudoti asmenims (jskaitant vaikus), turintiems fizine, jutimine
arba protine negalia, taip pat neturintiems patirties ir Ziniy, kurios reikalingos saugiam
naudojimui, nebent uz tokiy asmeny sauguma atsakingas asmuo juos prizidri arba nu-
rodo, kaip naudotis prietaisu. Vaikai visada turi bati priziarimi, kad nezaisty su prietaisu.

Siam gaminiui buvo i$duota atitikties deklaracija.

E Nemeskite kartu su buitinémis atliekomis. Pristatykite j specialius rasiuojamoms
atliekoms skirtus surinkimo punktus. Susisiekite su vietinémis valdzios instituci-

mmm jomis, kad 3ios suteikty informacija apie surinkimo punktus. Jei elektroniniai

prietaisai yra iSmetami atlieky uzkasimo vietose, kenksmingos medziagos gali patekti j

gruntinius vandenis, o paskui ir j maisto granding, ir tokiu btdu pakenkti Zmoniy svei-

katai.

| Sprieguma testeris

Sprieguma parbaudes ierice VT-320 ir paredzéta lidzstravas un mainstravas sprieguma

divu polu mérijumiem no 12 lidz 690 V ar frekvenci 0-60 Hz, lai noteiktu fazes vaditaju,

fazu secibu trisfazu sistéma ar neitralu vaditaju, lidzstravas sprieguma polaritati un

parbauditu nepartrauktibu.

Parbaudes ierice atbilst standarta EN 61243-3:2015 prasibam.

Parbaudes ierici var izmantot mérijumu veik3anai elektroinstalacijas un iericés, kas atbilst

parsprieguma kategorijai CAT Il 690 V.

Il kategorija ir paredzéta, lai izméritu kédes, kuras darbina ar fiksétu izejas stravas padevi,

pieméram, relejus, kontaktligzdas, sadales panelus, barosanas blokus, Tsas sazaro3anas

kédes, ka arf apgaismes sistémas lielas ekas.

Nelietojiet augstakam CAT kategorijam.

Starptautiskie elektriskie simboli

~~ mainstrava (AC)

=== lidzstrava (DC)

~ mainstrava vai lidzstrava

= zeméjums

O] divkarza izolacija

A bridinajums, apdraudéjuma risks Visos gadijumos, kad irizmantots $is simbols, izlasiet
lietosanas instrukciju!

A risks gut elektriskas stravas raditus savainojumus

C € atbilstibas deklaracija (CE)

Specifikacija

Piesarnojuma pakape: 2

Kategorija un mérijumu diapazons: CAT Il 12-690 V AC/DC

Darbibas temperatara: -10 lidz +55 °C

Uzglabasanas temperatara: -20 lidz +55 °C

Barosanas avots: viena 9 V baterija, tips 6F22

Korpuss: IP54

Izméri 27 x 50 x 200 mm

Svars: 157 g (ar baterijam)

Parbaudes ierices apraksts
(skatit 1. attélu)

1 - Kustigais mérisanas uzgalis 7 - Mérisanas uzgala barjera
2 - Kustiga mérisanas uzgala barjera 8-RLED

3 - Slidnis 9-Rpoga

4 - Sprieguma un +/- polaritates LED 10 — Metala izvirzijums

5 - L2 mérisanas uzgalis 11 - Bateriju nodalijums
6-L3LED7 12 - Parbaudes ierices uzgalis

Veicot mérijumus ar kustigo mérisanas uzgali, slidnis ir japarvieto uz leju, lai metala uzgali
izvirzitu uz aru; sk. 2 attélu.

Parbaudes ierices funkcionalitates parbaude
Pirms lietosanas parbaudiet ierices funkcionalitati.
Parbaudiet, izmantojot stravas avotus ar zinamiem parametriem.

« Saslédziet mérisanas uzgalus issléguma un nospiediet pogu R; atskanés signals
un iedegsies R LED.
levietojiet uzgali L2 230V mainstravas kontaktligzdas fazes cauruma un pieskarieties
metala izvirzijumam parbaudes ierices aizmuguré. Sarkana L3 LED iedegsies un
atskanés signals.
Pievienojiet parbaudes ierici abiem kontaktligzdas caurumiem (230 V mainstravas);
iedegsies +/-, Run L3 LED, iedegsies LED kolonna lidz pat 230 V un atskanés signals.

Mainstravas (AC) sprieguma vértibas indikators
Uzlieciet abus mérisanas uzgalus uz mérama prieksmeta (kédes).
Sprieguma vértiba tiks paradita LED skala un iedegsies +/-, R un L3 LED.
Jas dzirdésiet signalu (virs 50 V) un iedegsies LED.

Piezime. Ja nav ievietota baterija, skanas signals nedarbosies.
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Lidzstravas (DC) sprieguma vértibas indikators
Uzlieciet abus mérisanas uzgalus uz mérama priek3meta (kédes).
Sprieguma vértiba tiks paradita LED skala.

Jus dzirdésiet signalu (virs 50 V) un iedegsies LED.

Ja uzgalis L2 atrodas uz pozitiva pola, iedegsies + LED.

Ja uzgalis L2 atrodas uz negativa pola, iedegsies + LED.

Piezime. Ja nav ievietota baterija, skanas signals nedarbosies.

Fazes vaditaja noteiksana

Novietojiet kustigo mérisanas uzgali vai mérisanas uzgali L2 uz fazes vaditaja.
Novietojiet pirkstu uz metala izvirzijuma parbaudes ierices aizmuguré.

Ja fazes spriegums bus augstaks neka 50V, atskanés signals un iedegsies L3 LED.
Piezime.

Ja baterija nav ievietota, fazes noteiksanas funkcija nedarbosies.

Pirms mérisanas parbaudiet citu, zinamu fazes vaditaju.

Péc mérisanas parbaudiet kédi vélreiz, izmantojot abus uzgalus.

Mérijumu rezultatus var negativi ietekmét elektrostatiskie lauki, izolacijas limenis utt.

Fazu secibas noteiksana

Novietojiet pirkstu uz metala izvirzijuma parbaudes ierices aizmuguré.

Novietojiet fikséto méridanas uzgali L2 uz trisfazu sistémas centralas spailes.
Novietojiet kustigo méridanas uzgali uz kreisas spailes.

Ja abas fazes bus pareiza seciba, iedegsies diodes no 12 lidz 230V un diode L3 izslégsies.
Ja abas fazes nav pareiza seciba, diode L3 paliks iedegusies.

Piezime.

Fazu secibas noteiksana darbojas, ja spriegums ir augstaks neka 110 V mainstravas.

Pirms mérisanas veiciet testa mérijumu ar citu, zinamu trisfazu avotu.

Mérot parliecinieties, ka uzgali ir ciesa saskaré ar méramo avotu.

Kédes nepartrauktibas mérisana

Novietojiet abus parbaudes ierices uzgalus uz mérama prieksmeta.

Nospiediet R pogu.

Ja izméritas kédes pretestiba ir <400 kQ, parbaudes ierice novértés to ka kédes nepar-
trauktibu, atskanés signals un iedegsies R LED.

Ja pretestiba izméritaja kédé ir >400 kQ, tacu zemaka neka 1 MQ, iedegsies R LED, bet
skanas signals netiks aktivizéts.

Ja pretestiba ir starp >1 un 10 MQ, R LED mazliet iedegsies un skanas signals netiks
aktivizéts.

Ja pretestiba ir >10 MQ, parbaudes ierice vispar neieslégsies.

Baterijas nomaina

Nomainiet parbaudes ierices bateriju, ja signals neskan vai ari LED neiedegas, kad abi
uzgali ir savienoti issleguma.

Atvienojiet parbaudes ierici no visiem sprieguma avotiem.

Atskravéjiet bateriju nodalijuma vacina skraves ar piemérotu skravgriezi un nonemiet
vacinu.

Iznemiet tukso bateriju.

levietojiet jaunu 9 V sarma bateriju, tips 6F22, un parliecinieties, ka ievérojat pareizu
kontaktu polaritati; neizmantojiet uzladéjamu bateriju.

Uzlieciet atpakal vacinu un pieskraveéjiet to.

UZMANIBU!

Neizmantojiet ierici, ja vadi vai ietvars ir bojati.

lerici drikst lietot tikai atbildiga un macita persona.

Neparbaudiet spriegumu pieskaroties, ja nav zinams, cik tiesi liels spriegums ir kédé!
UZMANIBU! Mérisanas laiks nedrikst parsniegt desmit sekundes, it ipasi mérot
augstakus spriegumus.

Maksimalais mérisanas laiks nedrikst parsniegt 30 sekundes, citadi ierice tiks bojata.
Péc katra mérijuma nakamo mérijumu veiciet péc 240 sekunzu partraukuma.
Meérot turiet zondi pie mehaniska aizsarga uz parbaudes ierices galvenas dalas. Sadi
nepielausiet nejausu saskari ar zondes metala dalu, kas mérisanas laika var izraisit
savainojumu, ko rada elektriska strava.

Uz parbaudes ierices noraditais spriegums ir nominalais spriegums. Parbaudes
ierici drikst izmantot tikai instalacijas, kuru nominalais spriegums atbilst uz ierices
noraditajam spriegumam.

Parbaudes ierici drikst izmantot, tikai lai parbauditu spriegumu virs ELV (ipasi zema
sprieguma) slieksna.

Parbaudes ierice ir japarbauda pirms un péc parbaudes veiksanas. Ja indikatori uz
parbaudes ierices kritas, neizmantojiet parbaudes ierici.

Jatiks izmantots augstaks spriegums, neka noteikts, parbaudes ierice var tikt bojata.
Neparveidojiet mérisanas uzgalus vai citas parbaudes ierices dalas. Ja parbaudes
ierice nedarbojas vai cita veida ir bojata, nododiet ierici labosanai specialistam.
Neizmantojiet parbaudes ierici, ja tas dalas ir mitras.

Uzturésana
Parbaudes ierice irizveidota ta, lai tas dalam un pasai iericei nebltu nepieciesama apkope.

TiriSana
+ Reizém noslaukiet parbaudes ierici ar mikstu, mitru dranu un parastu majas lietojamu

+ Nepielaujiet udens ieklusanu ierices iek$pusé, tadéjadi aizsargajot to pretisslegumu
un citu veidu bojajumiem.

Stierice nav paredzéta izmanto$anai personam (tostarp bérniem), kuru fiziska, uztveres

vai gariga nespéja vai pieredzes un zinasanu trakums nelauj to drosi lietot, ja vien $is
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personas neuzrauga vai noradijumus par ierices lieto$anu tam nesniedz par vinu drosibu
atbildiga persona. Bérni vienmeér ir jauzrauga un vini nedrikst spéléties ar izstradajumu.

Sim izstradajumam ir izdota atbilstibas deklaracija.

E: Neizmetiet kopa ar sadzives atkritumiem. Sim noliikam izmantojiet pa3us atkri-
tumu $kirosanas un savaksanas punktus. Lai gatu informaciju par $adiem savak-

Sanas punktiem, sazinieties ar vietéjo pasvaldibu. Ja elektroniskas ierices tiek lik-

vidétas izgaztuvé, bistamas vielas var nonakt pazemes adenos un talak ari baribas kéde,

kur tas var ietekmét cilvéka veselibu.

EE | Pingetester

VT-320 pingetester on moeldud vahelduv- ja alalisvoolu pingete kahepooluseliseks
modtmiseks vahemikus 12 ja 690 V sagedusel 0-60 Hz eesmargiga tuvastada faasijuht,
faasi jarjestus neutraalse juhiga kolmefaasilises susteemis ja teha kindlaks alalisvoolu-
pinge polaarsus.

Tester vastab standardi EN 61243-3:2015 nouetele.

Testrit saab kasutada elektrijuhtmete ja -seadmete, mis vastavad liigpingeklassile CAT
111690 V, modtmiseks.

CAT Ill kategooria on méeldud fikseeritud valjundvéimsusega varustatud vooluahelate,
nditeks releede, pistikupesade, lulituskilpide, toiteallikate, lthikeste hargnevate voolua-
helate ja valgussiisteemide jaoks suurtes hoonetes.

Arge kasutage korgemate CAT kategooriatega.

Rahvusvaheline elektriseadme siimbol
vahelduvvool (AC)
alalisvool (DC)
vahelduv- véi alalisvool
maandus
[O kahekordne isolatsioon
A\ hoiatus, oht. Lugege kasutusjuhendit koigil juhtudel, kui seda siimbolit kasutatakse.
A elektrilodgiga vigastuse oht
€ vastavusdeklaratsioon (CE)

Tehnilised andmed

Saastemaar: 2

Kategooria ja mo6tevahemik: CAT Ill 12-690 V vahelduv-/alalisvool
Tootemperatuur: —10 kuni 55 °C

Sailitustemperatuur: -20 °C kuni 55 °C

Toide: 1x 9V aku, tulip 6F22

Kaitseaste: IP54

Mé6dud 27 x 50 X 200 mm

Kaal: 157 g (aku kaasas)

Testri kirjeldus
(vtjoonist 1)

I

I

1 - Mobiilne mooteots 7 - Mé6teotsa barjaar

2 - Mobiilse mo6teotsa barjaar 8 - RLED-tuli

3 - Liugur 9-NuppR

4 - Pingemahtude ja +/- polaarsuse 10 - Metallist valjaulatuv osa
LED-tuled 11 - patareipesa

5-L2 modteots 12 - Testri sang

6 — L3 LED-tuli

Teisaldatava méoteotsaga modtmisel tuleb liugur alla tommata, et méoteots paljastuks;
vt joonist 2.

Testri funktsionaalsuse kontrollimine

Kontrollige testri funktsionaalsust enne selle kasutamist.

Kontrollige teadaolevate parameetritega toiteallikaid.

Luhistage mooteotsad ja vajutage nuppu R; kostub sumisti ja R LED-tuli stittib.
Sisestage ots L2 230 V vahelduvvoolu faasipesasse ja puudutage testri tagaosas
olevat metallist véljaulatuvat osa. Kolm punast L3 LED-tuld stittivad ja kostub sumisti.
Uhendage tester mélemasse pistikupessa (230V vahelduvvoolu); +/-, Rja L3 LED-tu-
led suttivad, LED-sammas stittib kuni 230 V-ni ja kostub sumisti.

Vahelduvoolu pinge vaartuse tahis

Asetage molemad modteotsad moddetud objektile (vooluahel).
Pinge vaartus kuvatakse LED-skaalal ja +/-, R ja L3 LED-tuled siittivad.
Kuulete sumistit (tile 50 V) ja LED-tuli siittib.

Mairkus. Kui akut ei ole sisestatud, siis sumisti ei téta.

Alalisvoolu pinge vaartuse tahis

Asetage molemad modteotsad moddetud objektile (vooluahel).
Pinge vaartus kuvatakse LED-skaalal.

Kuulete sumistit (ile 50 V) ja LED-tuli siittib.

Kui ots L2 on positiivsel poolusel, stittib + LED-tuli.

Kui ots L2 on negatiivsel poolusel, siittib + LED-tuli.

Mairkus. Kui akut ei ole sisestatud, siis sumisti ei tota.

Faasijuhi tuvastamine
Asetage mobiilne mooteots voi L2 ots faasijuhile.
Asetage sorm testeri tagaosas olevale metallist véljaulatuvale osale.
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Kui faasipinge on suurem kui 50 V, kuulete sumistit ja L3 LED-tuli suttib.

Markus.

Kui akut ei ole sisestatud, siis faasi tuvastamine ei té6ta.

Enne mo66tmist teostage katse teisel, tuntud faasijuhtmel.

Pdrast mé6tmist kontrollige vooluahelat uuesti mélema otsaga.

Méoétmistulemusivoivad negatiivselt méjutada elektrostaatilised véljad, isolatsiooni tase jne.

Faasi jarjestuse kindlakstegemine

Asetage sorm testeri tagaosas olevale metallist valjaulatuvale osale.

Asetage fikseeritud mooteots L2 kolmefaasilise stisteemi keskmisele klemmile.
Asetage mobiilne mooteots vasakule klemmile.

Kui kaks faasi on 6iges jarjekorras, stittivad dioodid 12 kuni 230V ja diood L3 kustub.
Kui kaks faasi ei ole iges jarjekorras, jadb diood L3 polema.

Markus.

Faasijdrjestuse tuvastamine toimib pingetega, mis on korgemad kui 110 V vahelduvvoolu.
Enne mo66tmist teostage testmootmine teisel, tuntud kolmefaasilisel allikal.

Méétmisel veenduge, et otsad on méédetud allikaga kindlalt kokkupuutes.

Vooluringi jérjepidevuse méotmine

Asetage testri mélemad otsad moddetavale objektile.

Vajutage nuppu R.

Kui moddetud vooluringi takistus on <400 kQ, hindab tester seda vooluringi jarjepide-
vusena ning kostub sumisti ja stittib R LED-tuli.

Kui méodetud vooluringi takistus on >400 kQ, kuid madalam kui 1 MQ, stttib R LED-tuli,
kuid sumisti ei aktiveeru.

Takistuse juures vahemikus >1 MQ kuni 10 MQ, sittib kergelt R LED-tuli ja sumisti ei
aktiveeru.

Takistuse juures, mis on >10 ei lulitu tester tldse sisse.

Patarei vahetamine

Vahetage testri aku, kui sumisti ei aktiveeru voi kui LED-tuli ei siitti, kui kaks otsa tks-
teisega lhistate.

Uhendage tester kéigist pingeallikatest lahti.

Eemaldage akukaane kruvid sobiva kruvikeeraja abil ja eemaldage kaas.

Eemaldage tiihjenenud aku.

Sisestage uus 9V leelispatarei, tilip 6F22, ja jélgige kindlasti kontaktide diget polaarsust;
arge kasutage laaditavat akut.

Asetage kaas tagasi ja keerake uuesti peale.

HOIATUS!

Arge kasutage seadet, kui juhtmed véi korpus on kahjustatud.

Seadet voivad kasutada ainult vastutustundlikud ja véljadppe saanud isikud.

Arge kontrollige pinget puudutamisega, kui te ei tea ahela tépset pinget.
TAHELEPANU! Mé6tmisaeg ei tohi tiletada 10 sekundit, eriti kdrgema pinge korral.
Maksimaalne méotmisaeg ei tohi tiletada 30 sekundit, vastasel korral saab seade
kahjustada.

Pérast iga mootmist peab paus olema 240 sekundit.

Hoidke moétmise ajal sondi testri korpusel olevast mehaanilisest kaitsest. Sellega
véldite juhuslikku kokkupuudet sondi metallosaga, mis v6ib mé6tmise ajal pohjus-
tada elektrivoolust tingitud vigastusi.

Testril mérgitud pinge on nimipinge. Testrit voib kasutada tiksnes margitud nimi-
pingega paigaldistel.

Testrit voib kasutada ainult selliste pingete méotmiseks, mis tletavad ELV (eriti
madal pinge) kiinnist.

Enne ja parast méotmist tuleb testrit kontrollida. Kui testri ndidud dles Gtlevad, siis
ei tohi seda kasutada.

Kui kasutate seadet korgema pingega kui ette nahtud, voib see testrit kahjustada.
Arge modifitseerige mdbteotsi ega testri muid osi. Kui tester ei tédta véi on viga
saanud, laske see parandada spetsiaalses remonditdokojas.

Arge testrit kasutage, kui selle osad on marjad.

Hooldus
Tester on konstrueeritud selliselt, et selle osad ei vaja hooldamist ja seade on hooldusvaba.

Puhastamine
+ Puhastage testrit aegajalt pehme niiske lapi ja tavalise majapidamises kasutatava
puhastusvahendiga. Arge kasutage tugevatoimelisi lahusteid.
« Viltige vee sattumist seadme sisemusse, et kaitsta seadet liihiste ja muude kah-
justuste eest.
See seade ei ole mdeldud kasutamiseks inimestele (sealhulgas lastele), kelle fuusiline,
sensoorne voi vaimne puue voi kogemuste ja teadmiste puudumine takistab selle ohutut
kasutamist, valja arvatud juhul, kui nende ohutuse eest vastutav isik kontrollib voi juhen-
dab neid seadme kasutamisel. Lapsi tuleb alati jalgida ning nad ei tohi seadmega méangida.

Tootele on véljastatud vastavusdeklaratsioon.
Arge visake dra koos olmejaitmetega. Kasutage spetsiaalseid sorteeritud jaatme-
te kogumispunkte. Teavet kogumispunktide kohta saate kohalikult omavalitsuselt.
mmm Elektroonikaseadmete priigiméele viskamisel véivad ohtlikud ained paaseda
pohjavette ja seejarel toiduahelasse ning méjutada nii inimeste tervist.
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BG | Tectep anpexeHue

TecTepbTVT-320 e NpefjHa3HaueH 3a ABYMOMIOCHN U3MePBaHUA Ha HanpeXeHue B NocTo-
AHHOTOKOBU 1 MPOMEHINBOTOKOBM Bepurn oT 12V 10 690V ¢ yectoTa mexay 0-60 Hz, ¢
Len onpefenaHe Ha Gpa3oBunA NPOBOAHWK, MOCIeA0BaTENIHOCTTa Ha pa3uTe B TpndasHi
CUCTeMN C HeYTpaneH NPOBOAHUK, NONAPUTETA Ha NOCTOAHHO HanpeXXeHne N NposepkKa
Ha HeMpeKbCHATOCTTa Ha efleKTPUYECKN BEPUTu.

TecTepbT OTroBaps Ha M3WMCKBaHWATa Ha cTaHAapT EN 61243-3:2015.

TecTepbT MOXe [1a Ce M3MONI3Ba 3a U3MEPBaHNA B eN1IeKTPUYECK! BEPUTi U YCTPONCTBA
ot kateropua CAT IIl 690 V.

YpepuTe ot kateropua CAT Ill ca npefiHazHaueH 3a U3MepBaHe Ha BePUrk, 3aXxpaHBaHu C
VKCMPaHO HanpPeXeHue, HanprMep PeneTa, KOHTaKTY, Pa3npeAenuTeNHY Tabna, 3axpaH-
By 61I0KOBE, BEPUTU C KbC Pa3KNOHEHNIA 1 OCBETUTESTHN CUCTEMU B FONIeMU Crpait.
He n3nonssaite ypepa 3a no-sucoku CAT kateropuu.

Memnyuaponuu eJieKTpu4yeckn cumBonun
m~ npomeHnus Tok (AC)

=== nocTosHeH ToK (DC)

~ NPOMEHNVB 1N NOCTOAHEH TOK

=L sasemnsane

=] [IBOIHa n3onauua

npeaynpex/ieHne, OnacHoCT. 3afib/KNTENHO NpoyeTeTe yKasaHWATa B PbKOBOA-
CTBOTO, KOraTo CpeLyHeTe To31 cumson!

OMacHOCT OT eNeKTPUYecKn yaap

Aeknapauua 3a cbotetctaue (CE)

TexHnueckn XapaKTepucTtukn

HunBo Ha 3ambpcABaHe: 2

Kateropus n o6xsat Ha usmepsaHe: CAT IIl 12-690 V AC/DC
Pa6oTHa Temnepatypa: o1 -10 °C go 55 °C

TemnepaTypa Ha cbxpaHeHue: ot -20 °C go 55 °C
3axpaHBaHe: 1 6p. 6atepus 9V, Tun 6F22

CreneH Ha 3awura: IP54

Pasmepu: 27 x 50 X 200 mm

Terno: 157 g (c 6atepunTa)

OnucaHue Ha TecTepa
(8x. Que. 1)

1 - MoABWKHA U3MepBaTeNHa COHAA

2 - lpepnasHa Nperpaja Ha nopBux-
HaTa 13mepBaTenHa coHaa

3 -Mnb3ray

4 - CBeTOAMOAM 3a CUNaTa Ha Hampe-
KEeHVeTo v nonapuTeTa +/-

5 - MamepBatenHa coHpa L2

7 - NpepnnasHa nperpapaa Ha n3mepsa-
TenHaTta coHpa
8 - Ceetogmop R
9-bBytoHR
10 — MeTanHa nsgatuHa
11 - OtaeneHve 3a 6atepus
12 - Yxo Ha TecTepa

6 - CeeToavop L3 7

Mpw n3non3BaHe Ha NOABWXXHATa COHAA TPAGBa fla NpemecTuTe Nb3raya Haaony, 3a Aa
Ce OTKpUe MEeTaNIHUAT BPbX; BX. purypa 2.

I'IposepKa Ha d)yHKI.WIOHanHOCTTa Ha TecTepa
Mpeau n3nonseaxe nposepeTe GpyHKLIMOHVPAHETO Ha TecTepa.
YBepeTe ce, Ye N3MON3BaTe U3TOUHULM Ha 3aXpaHBaHe C NO3HaTV NapameTpu.

« CbeavHeTe HaKbCo M3MepBaTeNHUTE COHAN U HaTUCHeTe byToHa R; Le ce BKNoum
3ymMepbT 1 cBeToAnoAbT R Wie cBeTHe.
Bkapaiite usmepartenHara coHaa L2 B otBopa Ha $asarta Ha KOHTaKT ¢ 230V npomeH-
JIVB TOK 1 JOKOCHeTe MeTaiHaTa 13/jaTuHa B 33/iHaTa YacT Ha TecTepa. YepBeHuAT
cBeToAvop L3 e cBeTHe U Lije ce BKIIIoUM 3yMepbT.
CBbpiKeTe TecTepa v B ABaTa OTBOPa Ha KOHTaKTa (230 V npomeHnus Tok); CBeTo-
avoawnTte +/-, R n L3 we cBeTHaT, KonoHaTa CbC CBETOAVOAN Liie CBETHE LiAnaTa Ao
230V 1 Le ce BKIOUM 3yMePbT.

MNHanKauma 3a cTOMHOCTTa Ha NPOMEH/INBO HanpeXxeHue
[lonpeTe aBaTa U3MepBaTenHM NPOGHMKa 1O CbOTBETHUTE TOUKM OT NpoBepsABaHaTa
Bepura.

CTOMHOCTTa Ha HanpeXeHMeTo e ce MOABK Ha CKanata u csetoanogute +/-, R n L3
Lie CBeTHaT.

LLle ce Bkntoun 3ymep (Npw HanpexeHue Hag 50 V) 1 Lie cBeTHe CBETOANOA,.
3abenexka: AKo 8 mecmepa He e nocmaseHa bamepus, 3ymepsm He (hyHKUUOHUPA.

VIHAIIIKaU,IIIﬂ 3a CTOMHOCTTA Ha NOCTOAHHO HanpeXxeHune
[lonpete fBaTta n3mepBaTeNHN NPOBHMKA A0 CbOTBETHWUTE TOUKM OT NpoBepsBaHaTa
Bepura.

CTOMHOCTTa Ha HanpeXeHMeTO Lie ce NMOoABU Ha CKanaTa CbC CBETOAMOAN.

LLle ce BkNtoum 3ymep (Npu HanpexxeHvie Hag 50 V) 1 e CBETHe CBETOAMOA,.

Ako nsmepBatenHaTa coHaa L2 e Ha NonoXnTeNnHMA Noniog, e CBeTHe CBETOANOABT +.
AKko nsmepBatenHaTa coHaa L2 e Ha oTpuuaTenHMA Nontoc, Lie CBETHe CBETOANOADT -.
3abenexka: Ako 8 mecmepa He e nocmaseHa 6amepusi, 3yMepsm He hyHKYUOHUPA.

OnpepensiHe Ha $pa30BNA NPOBOJHUNK
MocTaeTe noABMKHaTa U3MepBaTeiHa COHAA UM CoHAaTa L2 Bbpxy $a3oBua NpoBOAHUK.
lMocTaBeTe NpbCTa Cv BbPXy MeTaiHaTa U3/jaTHa Ha 3afjHaTa CTpaHa Ha TecTepa.
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AKO HarpexeHNeTo Ha pasata e no-ronsmo ot 50 V, 3ymMepsT e ce BK/IOUM 11 CBETO-
anoawsT L3 we cetHe.

3abenexka:

Ako 8 mecmepa He e nocmaseHa 6amepus, OMKpUBAHEMO Ha (pazama He hyHKUUOHUPA.
Mpedu nposepkama uznpobeaiime mecmepa ¢ Opyz, N03Ham ¢azos8 NPOBOOHUK.

Cned nposepkama nogmopeme npoyedypama c 08ama npo6HUKA.

Pe3ynimamwm om npogepkama mosxe 9a ce noeJiusie OmpuyamesiHo Om esleKmpomazHum-
HU nojiema, cmeneHma Ha u3onayus u op.

OnpepensHe Ha NocnefoOBaTeNHOCTTa Ha ¢a3|n1'e

MocTaBeTe NpbCTa CM BbPXY MeTanHaTa 13fjaTuHa Ha 3afiHaTa CTpaHa Ha TecTepa.
MocTaBeTe HenopBMXHaTa N3MepBaTeNnHa CoHfla L2 Bbpxy LieHTpanHata Knema Ha
TpudasHata cuctema.

MocTaBeTe nofBMKHaTa N3MepBaTeNHa COHAA BbpXY NiABaTa Knema.

Ako ABeTe dasw ca B NpaBuIHaTa NociefoBaTenHocT, 12-Te ceetogunoaa Ao 230 V we
CBETHaT, a CBeTOAMOADLT L3 e nsracHe.

Ako fiBeTe $asu He ca B NpaBuHaTa NoOCNeA0BaTeNHOCT, CBeTOANOABT L3 e ocTaHe
[la cBeTu.

3abenexka:

lposepkama Ha nocnedosamenHOCMMa Ha (asume mMoxe 0a ce U3BBPUWIBA, aKo cmoli-
HOCMMA Ha NPOMeHIUBOMO HanpexeHue e no-zonama om 110 V.

Mpedu nposepkama usnpobeatime mecmepa ¢ Opys, NO3HAM USMOYHUK HA MPUPA3HO
HanpexeHue.

Mo 8peme Ha npogepkama usmepsamesnHume npobHUYU mpabea da KoHMakmysam dobpe
c uscnedsaHama sepuea.

Msmepsaue Ha HeNMpPeKbCHATOCT Ha Bepura

MocTaBeTe 1 1BeTe N3MepBaTeNIHU COHAN Ha TeCTepa BbPXy N3MepBaHNA 06eKT.
HatucHete 6yToH R.

AKO CbNPOTUBNEHNETO Ha M3MepBaHaTa Bepura e no-manko ot 400 kQ), TectepsT we
onpefieny ToBa KaTo HeMPeKbCHATOCT Ha BepuUraTa, lie ce BKOUN 3yMepbT 1 CBETO-
nvoasT R we ceeTHe.

AKO CbNPOTMBNEHNETO Ha U3MepBaHaTa Bepura e no-ronamo ot 400 kQ, Ho no-manko ot
1 MQ, cBeToAnOAbT R Lije CBETHE, HO 3yMepbT HAMA /i Ce BKITIOUU.

Mpun cbnpoTueneHne, no-ronamo ot 1 MQ n 10 MQ, ceetoguoabT R neko e cBetHe n
3yMepbT HAMA [1a Ce BKIoUN.

Mpu cbnpoTuBneHye, no-ronamo ot 10 MQ), TecTepbT HAMA fia ce BKOUM 130610!

CmsHa Ha 6aTepuATa

Axko npu cCbeanHABaHe HaKbCOo Ha ABeTe n3MepBaTesIHN COHAN 3yMepbT He Ce BKoUN
WNn CBETOANOADBLT HE CBETHE, CMEHEeTe 6arep|/|ma.

PaseamHeTe TecTepa OT BepuruTe Nog HanpexeHue.

C nopaxofsALya oTBEPTKa Pa3BUITE BUHTOBETE Ha KarnayeTo Ha OTAeNeHMeTo 3a 6atepuute
N MaxHeTe KanayeTo.

W3BapeTe nstoleHata batepus.

MocTaBeTe HOBa ankanHa 6atepua 9V, Tun 6F22, n ce yBepeTe, Ye Cnassarte npasuiHaTa
NONAPHOCT Ha KOHTAKTWTE; He U3MON3BaiiTe Npesapexaalya ce 6atepus.

lMocTaBeTe Kana4eTo 1 ro 3akpernere C BUHTa.

NPEAYNPEXAEHUNE

He n3nonssarite ypefja, ako NPOBOAHULIMTE UMM KOPMYCHT Ca MOBPEAEHM.

C ypepna TpsbBa Aa paboTAT caMo NMiLa C YyBCTBO 3a OTFTOBOPHOCT W NPeMuHanu
CbOTBETHO 0byUeHMe.

He npoBepsBaiiTe HanpexeHne No KOHTaKTeH CMocob, ako CTOMHOCTTA Ha Hanpe-
XKEeHUETO BbB BepuraTa e HemssecTHal

BHVIMAHUE! M3mepBaHeTo He TpAbBa Aa Tpae no-A4baro ot 10 cekyHamn, ocobeHo
KOraTo HanpeXeHVeTo e B ropHaTa 4acT Ha paboTHWA 06xBaT.

MakcvmanHaTa NPOAb/MKUTENHOCT Ha N3MEpPBaHEeTO He TpAbBa Aa npesuwwasa 30
CeKyHAW; B NPOTUBEH CNyyall ypeabT Le ce noBpeau.

Cnepi BCAKO n3mepBaHe TpAbBa fja ce NpaBu Nay3a C NPOAbIKUTENHOCT 240 CeKyHAN.
Mpwn n3BbpLlIBaHE Ha M3MepBaHe ApPbXKTe COHAaTa 10 MeXaHUYHMA npeanasuTen
Ha Kopryca Ha TecTepa. Taka ce npe/joTBpaTABa C/ly4aeH KOHTaKT C MeTasiHaTa YacT
Ha COHAaATa, Npu KOETO NPOTUYALLNAT eNekTpuYyeckn ToK 61 mMorbn Aa NpuynHn
TpaBMa Ha paboTelus ¢ ypeaa.

Bbpxy TecTepa e MocoueHo HOMUHANHOTO PaboTHO HarnpesxeHue. TecTepbT MoXe Aa
Ce 13M0/13Ba CamMO B UHCTaaLMm C MOCOYEHOTO HOMUHASTHO HaMpPeXeHue.
TecTepbT MOXe f1a Ce 13MOJ13Ba CaMO 3a HaMPEeXeHA, KOUTO Ca Haf rpaHMLaTa Ha
CBPBXHUCKUTE Hanpexenus (ELV).

TecTepbT TPAGBa fa Ce NpoBepABa NPeAy 1 Cief 13nonsBaHe. TecTepbT He TPAGBa
[1a ce N3r10/13Ba, ako MHANKATOPMTE My He Ca N3MpaBHW.

Mpu n3nonssaHe C HampexeHwe, NO-BIUCOKO OT MPEANNCaHOTO, TECTEPBT MOXe
[ia ce nospeau.

He n3meHaiiTe nsmepBsaTtenHuTe COHAN UM KOA Aa € Apyra YacT Ha Tectepa. AKo
TecTepbT He PaGoTV HOPMAJTHO WAV IMa HAKAKBY NOBPEAK, NPeAaiiTe ro 3a PeMOHT
B CneyunanusvpaHa pabotunHuua.

He nsnonssaite TecTepa, Korato 4actuTe My ca MOKpU.

MopapbxKa
TeCTepr € NPOEeKTUPaH TakKa, Ye YacTnuTe My He Ce HYXKAaAT OT TEXHNYECKO 06CJ‘Iy>KBaHe.
MouncrBaHe
. |-|plll HeOGXO.ClVIMOCT noyncTeanTte TecTepa C MeKa BJlaXHa Kbpna n 06UKHOBEH
AOMaKNHCKN mureLl npenapar. He n3nonseaite cunHmn pasTsopuTenn.
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- MMaseTe BbTPELWHOCTTa Ha ypeaa OT HaBM3aHe Ha BOAA, 3a ia NpeAoTBpaTnTe
€BEHTYasIHO KbCO CbefIMHEHVEe 1 ApYTvi NOBPeaM.
ToBa yCTPOWCTBO He e npef| 0 3a 13ro. OT N1ua (BKNUNUTENHO Aeua),
YUUTO OTPaHNYEHN GU3NYECKN, CETUBHU WM YMCTBEHN CMOCOBHOCTM UMK AInncaTa Ha
OMUT 1 3HaHKA He M NO3BONABAT 6e30mnacHaTa My ynoTpeba, OCBeH KoraTo Te ca Habsio-
[laBaHN VNV UHCTPYKTVPAHK OT IULLe, OTrOBapALLO 3a TAXHaTa 6e3onacHocT. [leliata He
6viBa la ocTaBat 6e3 HabniofieHe 1 B HUKAKbB Clyyail He TpAGBa fla Cv UrpasT ¢ ypeaa.

3aToBa ninenvie e U3roTeeHa feknapauna 3a CbOTBeTCTBME.
E He n3xebpna nTe eNeKkTpuyeckn ypeam c HeCoptupaHuTe JOMakKMHCKN oTnaabuyn;
npeanal?lTe 1 B NyHKTOBETE 3a c‘b6|/|paHe Ha copTupaHu oTnagbuyun. AKTyaﬂHa
_— I/IHd)OpMaLlI/IH OTHOCHO NYHKTOBETE 3a C'b6|/|paHe Ha COpTMpaHu oTnagbun MoXxe
Aa nonyynTte OT KOMMNeTeHTHUTE MeCTHN OpraHu. I'Ipm N3XBbpPNAHE Ha enekTpuyeckn
ypeav Ha cmeTuLaTa € Bb3MOXHO B NOANOYBEHUTE BOAW [ja NONagHaT onacHW BellecTsea,
KOWTO Cnepj ToBa Aa NpemMuHaT B XpaHuUTe/iHaTa Bepura v Aa yBpeaaT 3[1paBeTo Ha Xopa-
Ta.
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GARANCUSKA IZJAVA

. Izjavljamo, da jamcimo za lastnosti in brezhibno delovanje v garancijskem roku.
. Garancijski rok pricne teci zdatumom izrocitve blaga in velja 24 mesecev.
. EMOS Sl d.o.0 jam¢i kupcu, da bo v garancijskem roku na lastne stroke odpravil
vse pomanjkljivosti na aparatu zaradi tovarniske napake v materialu ali izdelavi.
Za cas popravila se garancijski rok podaljsa.
. Ceaparat ni popravljen v roku 45 dni od dneva prijave okvare lahko prizadeta stranka
zahteva novega ali vracilo placanega zneska.
Garancija preneha, ¢e je okvara nastala zaradi:

« nestrokovnega-nepooblai¢enega servisa

« predelave brez odobritve proizvajalca

« neupostevanja navodil za uporabo aparata
. Garancija ne izkljucuje pravic potrosnika, ki izhajajo iz odgovornosti prodajalca za
napake na blagu.
Ce ni drugace oznaceno, velja garancija na ozemeljskem obmo¢ju Republike
Slovenije.
Proizvajalec zagotavlja proti placilu popravilo, vzdrzevanje blaga, nadomestne dele
in priklopne aparate tri leta po poteku garancijskega roka.
10. Naravna obraba aparata je izkljucena iz garancijske obveznosti. Isto velja tudi za
poskodbe zaradi nepravilne uporabe ali preobremenitve.
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NAVODILA ZA REKLAMACIJSKI POSTOPEK

Lastnik uveljavlja garancijski zahtevek tako, da ugotovljeno okvaro prijavi pooblas¢eni
delavnici (EMOS Sl d.o.o., Ob Savinji 3, 3313 Polzela) pisno ali ustno. Kupec je odgovoren,
&e s prepozno prijavo povzrodi $kodo na aparatu. Po izteku garancijskega roka preneha
pravica do uveljavljanja garancijskega zahtevka. Prilozen mora biti potrjen garancijski
list z originalnim ra¢unom.

EMOS Sl d.o.o. se obvezuje, da bo aparat zamenjal z novim, ¢e ta v tem garancijskem
roku ne bi deloval brezhibno.

ZNAMKA: Preizkusevalec napetosti
TIP: VT-320
DATUM IZROCITVE BLAGA:

Servis: EMOS SI, d.o.0., Ob Savinji 3, 3313 Polzela, Slovenija
tel: +386 8 205 17 21
e-mail: naglic@emos-si.si
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